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 การวิจัยคร้ังนี้เปนสวนหนึ่งของรายวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี หลักสูตร ศศ.บ. สาขาวิชาภาษา
ฝรั่งเศส มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวิธีการในการพัฒนาทักษะการฟงของนิสิตชั้นปที่ ๓ และ ๔ สาขาวิชาภาษา
ฝรั่งเศส คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร จํานวนทั้งหมด ๕๔ คน ปการศึกษา ๒๕๖๐ ซึ่งเปนผูที่มีอายุ
ครบ ๒๐ ปบริบูรณ เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก แบบสอบถามออนไลนเกี่ยวกับวิธีการพัฒนาทักษะ
การฟงดวยตนเองของนิสิต และแบบสัมภาษณกลุมตัวอยางแบบสนทนากลุม (Focus Group Interview) 
ผลการวจิยัพบวา นสิติสวนใหญพฒันาทกัษะการฟงจากการฟงเพลงมากท่ีสุด โดยนสิิตฝกทักษะการฟง ๑–๒ ครัง้
ตอสัปดาหและใชเวลา ๑–๒ ชั่วโมงตอครั้ง

คําสําคัญ : ทักษะการฟง การเรียนรูดวยตนเอง การพัฒนา ภาษาฝรั่งเศส

การพัฒนาทักษะการฟ˜งดŒวยตนเองของนิสิตสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 
คณะมนุษยศาสตร� มหาวิทยาลัยนเรศวร

L’auto-apprentissage en vue d’améliorer la compréhension 
orale chez les étudiants de français de l’Université Naresuan.
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Résumé

บทคัดย‹อ

 Ce travail de recherche s’inscrit dans le cadre du cours « mémoire de Licence ». 
Il a comme objectif l’étude des pratiques, voire de l’auto-apprentissage hors classe en vue 
d’améliorer la compréhension orale chez les étudiants de troisième et quatrième année de la 
Section de Français de l’Université Naresuan. Le résultat de l’étude montre que la plupart 
des étudiants préfèrent avoir recours à l’écoute des chansons, et ce à raison de 1–2 fois par 
semaine et de 1 à 2 heures chaque fois. Précisons que cette recherche n’est qu’un bref état 
des lieux du terrain dont le résultat aboutira à d’autres actions ou recherche-action en vue 
de développer la compétence de la compréhension orale chez les étudiants. 
Mots clés : compréhension orale, auto-apprentissage, amélioration, français, 
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98   วารสารสมาคม ครู ภาษาฝร่ังเศส แหง ประเทศ ไทย ในพระราชู ปถัมภฯ ฉบับท่ี ๑๓๕ ปท่ี ๔๑ เลม ๑ (ม.ค.–มิ.ย. ๒๕๖๑)

๑. บทนํา

๑.๑ ความเปนมาของป˜ญหา๑.๑ ความเปนมาของป˜ญหา๑.๑ ความเปนมาของป˜ญหา๑.๑ ความเปนมาของป˜ญหา

๑.๒ วัตถุประสงค�การวิจัย๑.๒ วัตถุประสงค�การวิจัย๑.๒ วัตถุประสงค�การวิจัย๑.๒ วัตถุประสงค�การวิจัย

๑.๓ นิยามศัพท�เฉพาะ๑.๓ นิยามศัพท�เฉพาะ๑.๓ นิยามศัพท�เฉพาะ๑.๓ นิยามศัพท�เฉพาะ

 เปนที่ทราบดีวาการเรียนภาษาตางประเทศเปน
สิง่จาํเปนในโลกปจจบัุนทีม่คีวามเปนพหสัุงคม พหภุาษา
และวัฒนธรรม ศูนยแนะแนวศึกษาตอประเทศ
ฝรั่งเศส (Campus France) กลาววา “คนจํานวน
มากกวา ๒๖๐ ลานคนใน ๗๐ ประเทศจาก ๕ ทวีป 
ใชภาษาฝร่ังเศสเปนภาษาราชการ นอกจากน้ีภาษา
ฝร่ังเศสยังเปนภาษาตางประเทศท่ีใชมากเปนอันดับ
สองรองจากภาษาอังกฤษ” และประเทศฝรั่งเศสยังคง
รักษาตําแหนงเครือขายที่ใหญที่สุดในโลกของสถาบัน
ทางวัฒนธรรมในตางประเทศ และยังถูกบรรจุเปน
ภาษาหนึง่ทีใ่ชในองคการสหประชาชาต ิคณะกรรมการ
โอลมิปกสากล (International Olympic Committee) 
องคการสนธิสัญญาแอตแลนติกเหนือ (NATO) 
องคการเพือ่ความรวมมือและการพฒันาทางเศรษฐกิจ 
(OECD) กาชาดสากล และจากผลสาํรวจขององคกร
ทางวทิยาศาสตร (SIL International) เรือ่ง ๑๐ อนัดบั
ภาษาทีพ่ดูมากทีส่ดุ พบวาภาษาฝรัง่เศสเปนหนึง่ในภาษา
ที่มีผูใชมากที่สุดในป ค.ศ.๒๐๑๖ ดังนั้นประเทศไทย
จงึมกีารเปดการเรยีนการสอนภาษาฝรัง่เศสทัง้ในระดับ
มัธยมศึกษา มาจนถึงระดับมหาวิทยาลัย ซึ่งแนนอน
วาสิง่ทีห่ลกีเลีย่งไมไดในการเรยีนภาษาตางประเทศคือ 
ปญหาในการเรียน จากประสบการณสวนตัวของคณะ
ผูวจิยัที่เปนคนไทยคนหนึง่ที่เรยีนภาษาฝรั่งเศสตัง้แต
ช้ันมธัยมศกึษาตอนปลายจนถงึระดบัอดุมศกึษา นบัมา
เปนเวลาไมนอย แตคณะผูวิจัยยังคงประสบปญหาใน
การเรยีนภาษาฝรัง่เศสทัง้ดานทกัษะการเขยีน การพดู 
การอานหรือแมกระทั่งทักษะการฟง ซ่ึง Oxford 
(๑๙๙๓: น.๒๐๕) ไดกลาววาทกัษะทีส่าํคัญทีส่ดุ ทีจ่ะ
นาํไปสูการพฒันาทกัษะทางดานอืน่ ๆ คอื ทกัษะการฟง 
ฉะนั้นแลวการที่ผูเรียนมีทักษะการฟงที่ดี นําไปสูการ
มีทักษะการพูด การอาน การเขียนที่ดีขึ้นดวย ในสวน
ของคณะผูวิจัยเอง ถึงแมวาคณะผูวิจัยไดเรียนกับ

อาจารยชาวฝรัง่เศสแตกย็งัไมพบพฒันาการทีเ่พยีงพอ
สมกับระยะเวลาที่ไดเรียนมา สาเหตุหนึ่งที่ทําใหคณะ
ผูวิจัยมปีญหาทางดานทกัษะการฟงคอื คณะผูวจิยัอยู
ในประเทศไทย ซึ่งใชภาษาไทยเปนภาษาประจําชาติ 
มภีาษาองักฤษเปนภาษาตางประเทศทีห่นึง่ ทาํใหคณะ
ผูวิจัยขาดสิ่งแวดลอมและบริบทที่เปนภาษาฝรั่งเศส 
ทาํใหไมเอือ้ตอการพฒันาทกัษะการฟงของคณะผูวจิยั 
ผู  เรียนภาษาฝรั่งเศสจึงขาดการพัฒนาทักษะใน
สถานการณจรงิ ขาดความคุนชนิกบัภาษาสาํเนยีงภาษา
ฝรัง่เศส แตในปจจบุนัความกาวหนาทางวทิยาการของ
โลกทําใหมีเทคโนโลยีมากมายที่เอื้อใหผูเรียนสามารถ
ฝกฟงได ดงันัน้คณะผูวจิยัจงึตองการศกึษาการพฒันา
ทักษะการฟงของนิสิตสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส วาไดทํา
อะไรเพื่อพัฒนาทักษะการฟงของตนหรือไม มีเทคนิค
หรือวิธีการ กิจกรรมอยางไร นอกเหนือจากการเรียน
ในหองเรียน

 งานวจัิยนีม้วีตัถุประสงคเพ่ือศกึษาเกีย่วกบัการ
พัฒนาทกัษะการฟงดวยตนเองของนสิิตสาขาวชิาภาษา
ฝรั่งเศส มหาวิทยาลัยนเรศวร นอกหองเรียน นิสิตมี
อปุสรรคอะไรบางในการฝกฟงภาษาฝรัง่เศส ใชวธิกีาร
ใด มรีะยะเวลาและความถีใ่นการฝกฟง และจุดประสงค
อยางใด

 ๑.๓.๑ การฟ̃ง หมายถึง พฤตกิรรมการรบัสาร
ผานทางโสตประสาทอยางตัง้ใจ ประกอบการเชือ่มโยง
สมอง โดยสมองเปนสวนที่แปลความหมายของเสียง
ใหเกิดความเขาใจและเกิดการตอบสนองจากภายใน
ตัวบุคคลนั้น เพื่อทําใหเกิดความเขาใจ อารมณ ความ
รูสึกเปนตน เชน การฟงกับการไดยินนั้นแตกตางกัน 
การไดยินเปนเพียงการรับรูเสียงเทานั้น
 ๑.๓.๒ การเรยีนรูŒดŒวยตนเอง หมายถึง กระบวน-
การเรียนรู ของผูเรียนที่แสวงหาวิธีหรือขอมูลดวย
ตนเองตามความตองการหรอืตามเปาหมายของผูเรยีน 
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โดยจะดําเนินการดวยตนเองหรือมีผูท่ีคอยชวยเหลือ
ก็ได
 ๑.๓.๓ เทคนิค หมายถึง ศิลปะหรือกลวิธี
เฉพาะวิชานั้น ๆ

ในการจับประเด็นใจความหลักจากส่ิงที่ฟงไดอยาง
ถกูตองและครบถวน ซึง่เปนกระบวนการทีส่ลบัซบัซอน 
เพราะผูเรยีนตองเขาใจสาระสําคญัจากส่ิงท่ีพูด อารมณ
และความคดิเหน็ของผูพดู และสามารถตอบสนองระบุ
ความสัมพันธระหวางผูพูด หรือ บริบทของการพูดได 
การฝกการฟงจึงเปนส่ิงสําคัญที่ตองฝกฝนใหผูเรียน
เกิดความชํานาญ และมีความสามารถในการรับสาร
ที่ไดฟงอยางเขาใจ โดยครูผูสอนควรมีความรูและ
เทคนิคในการสอนทักษะการฟงเพ่ือที่จะสามารถ
จัดการเรียนรูใหแกผูเรียนไดประสบผลสําเร็จ
 สรุปไดวา การฟงเปนการรับสารอยางหนึ่งโดย
ผานทางอวยัวะคอื “ห”ู โดยผานกระบวนการทางสมอง
และแปลผลเพื่อใหเกิดความเขาใจตอสาร การฟงที่มี
ประสิทธิภาพนั้นผูฟงตองสามารถจับใจความสําคัญ
ของสารที่ไดรบั และนํามาใชใหเกิดประโยชน และการ
พัฒนาทกัษะการฟงใหประสบความสําเรจ็น้ัน ผูฟงควร
มคีวามรู ความเขาใจเกีย่วกับกระบวนการฟงขัน้พืน้ฐาน 
เพือ่ชวยใหผูฟงสามารถพฒันาทกัษะการฟงของตนได
อยางรวดเร็ว และเขาใจมากขึ้น
 ๑.๕.๒ แนวคดิเกีย่วกบัการเรยีนรูŒดŒวยตนเอง
 การเรียนรูดวยตนเอง ผูเรียนเปนผูที่ตัดสินใจ
ในการเลือกเรยีนตามความสนใจ ทัง้ในดานของเนือ้หา 
เวลา สถานที ่หรอืวิธกีารทีน่าํมาใชในการเรยีนรูของตน 
ซึง่กระบวนการเรยีนรูดวยตนเองมทีัง้หมด ๕ ขัน้ตอน 
(Knowles, ๑๙๗๕ อางถึงใน เขมกร อนุภาพ, 
๒๐๑๗: ๓๒) ดังนี้
 ๑. การกําหนดเนื้อหาในการเรียน เปนการ
กําหนดขอบเขตเนื้อหาการเรียนตามที่ตนสนใจ
 ๒. การกาํหนดจุดมุงหมายในการเรยีน เปนการ
สรางเปาหมายใหกบัตนเองวาตองการเรยีนเรือ่งนัน้เพือ่
อะไร มีประโยชนอยางไร เพื่อใหมีทิศทางในการเรียน
ที่แนนอนขึ้น

 ๓. การออกแบบแผนการเรยีน เปนการกาํหนด

แนวทางในการเรยีนในดานเนือ้หา ระยะเวลา เพือ่ใหตรง

ตามความตองการ และสอดคลองกบัวตัถปุระสงคทีต่ัง้ไว

๑.๔ สมมติฐานงานวิจัย๑.๔ สมมติฐานงานวิจัย๑.๔ สมมติฐานงานวิจัย๑.๔ สมมติฐานงานวิจัย

๑.๕ เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวขŒอง ๑.๕ เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวขŒอง ๑.๕ เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวขŒอง ๑.๕ เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวขŒอง 

 นิสิตพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเอง นอก
หองเรียน จากการฟงเพลงมากที่สุด

 คณะผูวิจัยไดศึกษาขอมูลเอกสารและงานวิจัย
ทีเ่ก่ียวของ โดยนาํเสนอตามหวัขอดงันี ้แนวคดิเกีย่วกบั
การฟง แนวคดิเกีย่วกบัการเรยีนรูดวยตนเอง และงาน
วิจัยที่เกี่ยวของ
 ๑.๕.๑ แนวคิดเกี่ยวกับการฟ˜ง
 “การฟง” ตามพจนานุกรมราชบัณทิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๔๒ “ฟง” หมายถึง “ตัง้ใจสดับ คอยรบัเสยีง
ดวยหู” 
 ฐาปนี สิทธิเลิศ (๒๕๕๘) กลาววา การฟง 
หมายถึง พฤติกรรมการรับสารผานทางโสตประสาท
อยางตัง้ใจ ประกอบการเชือ่มโยงสมอง โดยสมองเปน
สวนทีแ่ปลความหมายของเสยีงใหเกิดความเขาใจและ
เกิดการตอบสนองจากภายในตัวบุคคลนั้น เพื่อทําให
เกดิความเขาใจ อารมณ ความรูสกึเปนตน เชน การฟง
กับการไดยินนั้นแตกตางกัน การไดยินเปนเพียงการ
รับรูเสียงเทานั้น
 มัลลิกา ผองแผว (๒๐๑๕) กลาววา การฟงให
มีประสิทธิภาพ ผูฟงตองมีความรูพื้นฐานเกี่ยวกับ
ทกัษะการฟงเบือ้งตนเพ่ือทาํใหผูฟงเกิดความเขาใจสาร
ไดงายขึ้น อีกทั้งยังชวยใหผูฟงพัฒนาทักษะการฟง
ไดรวดเร็วและมีคุณภาพมากขึ้น กลาวคือการฟง
เปนการรับสารผานโสตประสาทอยางตั้งใจ โดยผาน
กระบวนการคิดในสมอง แปลความหมายและมี
ปฏิกิริยาตอบสนอง
 มิสชนิดา สรรคประศาสน (๒๕๕๘) ไดให
ความหมายของทักษะการฟงไว คือ ความสามารถ
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 ๔. การดําเนินการเรียนรูจากแหลงตาง ๆ  ทั้งที่
เปนวัสดุและบุคคล หรือการเลือกใชวิธีและเทคนิคใน
การพัฒนาความรู
 ๕. การประเมินผลการเรียนรู เปนขั้นตอนใน
การประเมินแหลงเรียนรู วิธีการ หรือเทคนิคที่ใช
พัฒนาตนเองวาบรรลุตามวัตถุประสงคหรือไม
 พัชรี พลาวงค (๒๕๓๖) ไดบอกลักษณะของ
การเรียนรูดวยตนเองไววา เปนการเรียนรูท่ีผูเรียน
สามารถกําหนดระยะเวลา และสถานที่ ตามที่ผูเรียน
สะดวก ประกอบกับผูเรยีนมีอิสระในการเลอืกบทเรยีน 
กาํหนดขอบเขตเนือ้หา และวธิกีารตาง ๆ  ทีจ่ะนาํมาใช 
ที่เหมาะสมกับตนเองมากที่สุด
 บปุผา อยูทรพัย (๒๐๑๒) กลาววา การเรยีนรู
ภาษาตางประเทศดวยตนเอง จะตองใชกลวธีิการเรียน
เฉพาะทีผู่เรยีนเปนผูเลือก เพือ่ใชพฒันาทกัษะดานตาง ๆ  
และเพื่อใหผูเรียนเขาใจเนื้อหามากขึ้น เชน การฟง
เพลง ดลูะครโทรทัศน การเดาความหมายของคําศัพท 
หรือสํานวนใหม ๆ ที่ผูเรียนไมทราบ เปนตน ดังนั้น
การใชกลวิธีเหลานี้จะชวยใหเกิดการพัฒนาภายในตัว
ผูเรียน 
 Skager (อางถงึใน รุงอรณุ ไสยโภสน, ๒๕๕๑: 
๑๒๒) ใหความหมายของการเรยีนรูดวยตนเองวาเปน
ประสบการณการเรยีนรูสวนบคุคล โดยตองมีเปาหมาย
ในการพัฒนาทักษะ มีการวางแผน การจัดการและ
ประเมินผลจากตัวผูเรียนเอง 
 รุงอรณุ ไสยโสภณ (๒๕๕๑) กลาววา การเรยีนรู
ดวยตนเอง คอืกระบวนการเรยีนรูของผูเรยีนทีแ่สวงหา
วิธีหรือขอมูลดวยตนเองตามความตองการหรือตาม
เปาหมายของผูเรียน โดยจะดําเนินการดวยตนเองหรอื
มีผูที่คอยชวยเหลือก็ได 
 Knowles (1975) ไดใหคําจํากัดความ การ
เรยีนรูดวยตนเองวา เปนกระบวนการเรยีนรูของผูเรยีน
โดยไดรับความชวยเหลือหรือไมไดรับความชวยเหลือ
จากผูอื่นก็ได ในการเรียนรูดวยตนเองจะตองมีการ
กําหนดเปาหมาย กําหนดทรัพยากรมนุษยและวัสดุ 

เลือกใชกลวิธีการเรียนที่เหมาะสม และประเมินผล
การเรียนรูของตนเอง
 กลาวโดยสรุป การเรียนรู ดวยตนเองเปน
กระบวนการเรยีนรูทีผู่เรยีนเลอืกใชในการพฒันาความรู 
ความสามารถของตนเอง นอกเหนือจากการเรียนรูใน
หองเรียน โดยมีผูสอนคอยแนะนําหรือใหคําปรึกษา
หรือไมก็ได ซึ่งในการพัฒนาทักษะในดานตาง ๆ ของ
ผูเรียนใหประสบความสําเร็จนั้น ผูเรียนตองกําหนด
วตัถปุระสงควาตองการอะไร กาํหนดขอบเขตเนือ้หาที่
ผูเรียนตองการจะเรียนรู เลือกใชวิธีการหรือเทคนิคที่
ผูเรียนจะนาํมาปฏบิตั ิและจากนัน้ประเมนิผลตนเองวา 
สิง่ทีผู่เรยีนไดปฏบิตัปิระสบความสาํเร็จตามวตัถปุระสงค
ที่ตั้งไวหรือไม นอกจากนี้ส่ิงที่สําคัญที่สุดสําหรับตัว
ผูเรียนในการพัฒนาทักษะการเรียนรูทางภาษาคือการ
เลอืกใชวิธกีารหรอืเทคนคิ ซึง่ผูเรยีนแตละคนมวีธิกีาร
ในการพัฒนาทกัษะทีแ่ตกตางกนัขึน้อยูกบัการเลือกใช
ตามความเหมาะสม ตามความถนัดของตนที่จะ
สามารถเขาใจเนื้อหาหรือจําคําศัพทใหม ๆ ได
 ๑.๕.๓ งานวิจัยที่เกี่ยวขŒอง
 คณะผูวิจัยไดสืบคนงานวิจัยที่เกี่ยวกับเรื่อง 
การพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเอง พบวามีงานวิจัย
จํานวน ๓ ชิ้น ดังนี้
 งานวิจัยในระดับอุดมศึกษา บุปผา อยูทรัพย 
(๒๐๑๒) ไดทําวิจัยเรื่องการพัฒนาการเรียนรูภาษา
องักฤษดวยตนเองของนกัศกึษาผานการเรียนการสอน
รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารและทักษะการ
เรียน เพ่ือศึกษาระดับการเรียนรูภาษาอังกฤษดวย
ตนเองของนกัศกึษาทีม่ใิชวชิาเอกภาษาองักฤษและเพือ่
ศึกษาพัฒนาการเรียนรู ภาษาอังกฤษของนักศึกษา
กอนเรียน และหลังจากการศึกษาคูมือแลว โดยการ
เกบ็ขอมลูจากแบบสอบถามเกีย่วกับกลวธิใีนการเรยีนรู
ดวยตนเอง จํานวน ๓๐ ขอ จากกลุมนกัศกึษาทีล่งเรยีน
วิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารและทักษะการเรียน
ของมหาวิทยาลัยราชภัฏสวนดุสิต จํานวนทั้งหมด 
๒,๖๒๐ คน ปรากฏผลวา นักศึกษาสวนใหญมีระดับ
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การเรียนรูดวยตนเองอยูในระดับตํ่ากอนการใชคูมือ 
และระดับการเรียนรูภาษาอังกฤษดวยตนเองหลังการ
ใชคูมือพบวา เพิ่มขึ้นอยูในระดับปานกลาง
 สําหรับงานวิจัย พรพิมล ริยาย และ ธนางกูร 
ขําศรี (๒๕๕๕) ไดทําการศึกษาการพัฒนาทักษะการ
ฟง–พูดภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชั้นปที่ ๑ โดยใช
โปรแกรมคอมพิวเตอรมัลติมีเดีย เพื่อศึกษาเจตคติ
ของนกัศกึษาท่ีมตีอการสอนโดยใชโปรแกรมคอมพวิเตอร
ในการชวยสอนและเพือ่เปรยีบเทยีบทกัษะการฟง–พดู
ภาษาองักฤษของนกัศกึษาชัน้ปที ่๑ กอนและหลงัเรียน
โดยใชโปรแกรม โดยใชแบบประเมินทักษะการพูด
แบบทดสอบการฟง และแบบวดัเจตคตทิีม่ตีอโปรแกรม
ในการเกบ็ขอมลูจากนกัศึกษาท่ีเรยีนคณะบรหิารธุรกิจ 
กลุมเรียนที่ ๓ และ ๗ จํานวนทั้งหมด ๓๗ คน ผล
การวิเคราะหพบวาระดับเจตคติ ที่มีตอโปรแกรม
ชวยสอนทักษะฟง–พูด อยูในระดับปานกลาง และ
หลังการใชโปรแกรมพบวา นักศึกษามีทักษะการฟง
ดีขึ้นกวาเดิม สวนทักษะการพูดพบวา นักศึกษาใช
ภาษาภายในการสื่อสารนอยกวาการใชโปรแกรม
คอมพิวเตอรมัลติมีเดีย
 นอกจากนี ้รุงฟา กิตญิาณสุนัต (๒๕๕๒) ไดทาํ
วิจัยเร่ืองการสงเสริมการเรียนรูดวยตนเองของนิสิต:
การสะทอนจากกระบวนการวจิยัปฏิบตักิาร เพือ่ศึกษา
แนวทางในการจัดกิจกรรมที่สงเสริมการเรียนรูดวย
ตนเองและเพื่อเสนอแนวทางในการพัฒนาการเรียน
การสอน โดยมีกลุมเปาหมายคือ นิสิตชั้นปที่ ๓ สาขา
การสอนภาษาองักฤษ มหาวิทยาลยับรูพา ทีล่งทะเบยีน
รายวิชา ๔๐๔๒๐๗ กจิกรรมสรางสรรค ภาคเรยีนที ่๑ 
ปการศกึษา ๒๕๕๑ จํานวนทัง้หมด ๑๗ คน โดยคณะ
ผูวจัิยเกบ็ขอมลูจากการจดักิจกรรมการเรยีนทีส่งเสรมิ
การเรียนรูดวยตนเองของนิสิต จากนั้นวิเคราะห และ
ตคีวามขอมลู ผลจากการวเิคราะหพบวา ผูเรยีนมรูีปแบบ
ในการเรียนรูคือ กําหนดเปาหมาย วางแผน และ
เปลีย่นความรู ประเมนิตนเองและนาํประโยชนทีไ่ดไป
ประยุกตใชและพบวาแนวทางในการจัดกิจกรรม

สงเสริมการเรียนรู ดวยตนเองของนิสิตมีการเขียน
บันทึกการเรียนรู ตั้งคําถาม และตอบคําถามการสอน
ที่เนนผูเรียนเปนสําคัญ

๒. วิธีการวิจัย

๒.๑ ประชากร๒.๑ ประชากร๒.๑ ประชากร๒.๑ ประชากร

๒.๒ เครื่องมือที่ใชŒในการวิจัย๒.๒ เครื่องมือที่ใชŒในการวิจัย๒.๒ เครื่องมือที่ใชŒในการวิจัย๒.๒ เครื่องมือที่ใชŒในการวิจัย

 งานวจิยัชิน้นีเ้ปนงานวิจัยเชงิผสมผสาน (mixed 
methods) โดยการศกึษาจากเอกสาร บทความ งานวจิยั
ทีเ่กีย่วของ รวมทัง้เวบ็ไซต เพือ่มาวเิคราะหขอมลู โดย
จะขอนาํเสนอวธิดีาํเนนิการวิจยั การเกบ็รวบรวมขอมลู 
การวิเคราะหขอมูล ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 นิสิตคณะมนุษยศาสตร วิชาเอกภาษาฝรั่งเศส
ชัน้ปที ่๓ และ ๔ ในปการศกึษา ๒๕๖๐ จาํนวนทัง้หมด 
๕๔ คน เปนนิสิตชั้นปที่ ๓ จํานวน ๒๘ คน และนิสิต
ชั้นปที่ ๔ จํานวน ๒๖ คน เหตุผลที่คณะผูวิจัยเลือก
ประชากรที่กําลังศึกษาในช้ันปที่ ๓ และ ๔ นั้น 
เนือ่งจากประชากรกลุมดงักลาวมอีายคุรบ ๒๐ ปบรบิรูณ 
ทาํใหลดความยุงยากในการขอรบัการรบัรองจรยิธรรม
การวิจัยในมนุษย 

 ๒.๒.๑ แบบสอบถาม 
 คณะผูวิจัยใชแบบสอบถามเกี่ยวกับวิธีการใน
การพัฒนาทักษะการฟง ซึ่งคณะผูวิจัยไดออกแบบ
สอบถามออนไลน (Google Form) โดยนําตัวอยาง
แบบสอบถามของ อรกัญญา สอนสุด (๒๕๕๖) ที่
ศึกษาเกี่ยวกับการฟงภาษาตางประเทศ (ภาษาจีน) 
มาประยกุตใชในงานวจัิยชิน้นี ้อกีทัง้ไดรบัการตรวจสอบ
เนื้อหาของแบบสอบถามจากผูเชี่ยวชาญ 
 ๒.๒.๒ การสัมภาษณ�
  จากนัน้ทาํการสมัภาษณนสิติแบบ “การสนทนา
กลุม” (Focus Group Interview) จํานวนทั้งหมด 
๖ คน จากการสุมกลุมตัวอยางชั้นปละ ๓ คน ดังที่
ทฤษฎีของมัลลิกา ผองแผว (๒๐๑๕) กลาววา การ
สนทนากลุม (Focus Group Interview) เปนการ
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สัมภาษณและสนทนาแบบเจาะประเด็น โดยมีผูรวม
สนทนาเปนกลุม ประมาณ ๖–๑๐ คน ที่มาจาก
ประชากรเปาหมายทีก่าํหนดไว ซ่ึงเปนการเปดโอกาสให
ผูรวมสนทนาแลกเปล่ียนทัศนะกันอยางกวางขวางใน
ประเด็นตาง ๆ ที่คณะผูวิจัยตองการหาขอสรุป เพื่อ
สํารวจความคิดเห็น ทัศนคติของกลุมประชากรตอ
ปรากฏการณท่ีเกดิข้ึนทีค่ณะผูวจิยัสนใจจะศึกษา โดย
ระยะเวลาของการดําเนินการ ไมควรเกิน ๑๒๐ นาที
 การจดัสมัภาษณครัง้นีม้จีดุประสงคเพือ่สอบถาม
วิธีการในการพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเองของกลุม
ตัวอยางอยางละเอียด โดยไมเปดเผยชื่อนิสิต

 ๒.๔.๒ ขอมลูการพฒันาทกัษะการฟงของกลุม
ตวัอยาง แสดงผลเปนคารอยละ ประกอบกบัวเิคราะห
ขอมูลในลักษณะบรรยาย
 สูตรการคํานวณเปนคารอยละ
 คารอยละ เปนคาที่แสดงการเปรียบเทียบตอ
หนึ่งรอยในการวิเคราะหขอมูลระดับ นามบัญญัติ 
(Nominal Scales) ซึง่เปนขอมูลเชงิคณุภาพ โดยมัก
ทําฐานจํานวนใหเทากัน คือฐานจํานวน ๑๐๐ หรือเปน
อัตราสวน ที่มีสวนเปน ๑๐๐ ดังนั้นคาที่ไดจึงเรียกวา 
รอยละหรือ เปอรเซ็นต 

๓. ผลการวิจัย

๒.๓ การเก็บรวบรวมขŒอมูล ๒.๓ การเก็บรวบรวมขŒอมูล ๒.๓ การเก็บรวบรวมขŒอมูล ๒.๓ การเก็บรวบรวมขŒอมูล 

๒.๔ การวิเคราะห�ขŒอมูล๒.๔ การวิเคราะห�ขŒอมูล๒.๔ การวิเคราะห�ขŒอมูล๒.๔ การวิเคราะห�ขŒอมูล

๓.๑ ผลการวิเคราะห�แบบสอบถาม๓.๑ ผลการวิเคราะห�แบบสอบถาม๓.๑ ผลการวิเคราะห�แบบสอบถาม๓.๑ ผลการวิเคราะห�แบบสอบถาม

 ๒.๓.๑ การเกบ็รวบรวมขŒอมลูจากแบบสอบถาม
 แบบสอบถาม แบบสอบถามแบงขอมูลเปน ๒ 
สวนดังนี้ 
 สวนที่ ๑ ขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม 
จํานวน ๖ ขอ  
 สวนท่ี ๒ การพฒันาทกัษะการฟงภาษาฝรัง่เศส
ดวยตนเอง ๙ ขอ
 ๒.๓.๒ การเกบ็รวบรวมขŒอมลูจากการสมัภาษณ�
 คณะผูวจิยัเก็บขอมลูจากการสมัภาษณ โดยใช
วิธีการสุมแบบจับฉลาก เลือกนิสิตชั้นปละ ๓ คน ใช
เลขอารบิกแทนการใชชื่อของกลุมตัวอยาง โดยการ
สัมภาษณประกอบไปดวยคําถาม จํานวน ๗ ขอ จาก
นัน้ทาํการสมัภาษณแบบสนทนากลุม (Focus Group 
Interview) ซึง่คณะผูวจิยัใชหองศกึษาคนควากลุมที่
เปนหองปองกันเสยีง มคีวามเปนสวนตวัเหมาะสาํหรบั
การสัมภาษณ 

 หลงัจากเกบ็ขอมลูจากแบบสอบถามเสรจ็เปนที่
เรียบรอยแลว นําขอมูลที่ไดมามาตรวจสอบความ
ครบถวนและนําขอมูลมาประมวลผลในโปรแกรม
สําเร็จรูปทางสถิติ ดังนี้
 ๒.๔.๑ ขอมลูโดยทัว่ไปของกลุมตวัอยาง แสดง
ผลเปนคารอยละ เพื่ออธิบายใหเห็นลักษณะขอมูล

 n หมายถึง จํานวนที่สนใจ
 N หมายถึง จํานวนทั้งหมด

สตูร การหารอยละ = nN x ๑๐๐          

 ผลการวเิคราะหขอมูลแบงออกเปน ๒ สวนคอื 
การวิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถาม และผลการ
วิเคราะหขอมูลจากการสัมภาษณ สรุปไดดังนี้

 ผลการวิเคราะห�ขŒอมูลทั่วไปของประชากร
ผูŒตอบแบบสอบถาม พบวาสวนใหญเปนนสิติเพศหญงิ 
จาํนวน ๔๔ คน คดิเปนรอยละ ๘๑.๕ มอีาย ุ๒๐–๒๔ 
ป ระยะเวลาในการเรยีนภาษาฝรัง่เศสมากทีสุ่ดถึง ๘ ป 
และนอยที่สุดคือ ๓ ป สาเหตุที่เรียนภาษาฝรั่งเศสถึง 
๘ ป เพราะเคยศึกษาในโครงการหองเรียนสองภาษา 
(ไทย–ฝรั่งเศส) มากอน และสวนใหญเปนผูที่ไมเคย
สอบวดัระดบัภาษาฝรัง่เศส (DELF) จาํนวน ๒๙ คน 
คิดเปนรอยละ ๕๓.๗ และผูที่เคยสอบจํานวน ๒๕ 
คน คิดเปนรอยละ ๔๖.๓ มีผูสอบผานระดับ B1
จํานวน ๕ คน คิดเปนรอยละ ๙.๒๖ ผานระดับ A2
จํานวน ๙ คน คิดเปนรอยละ ๑๖.๖๗ ที่เหลืออีก ๑๑ 
คนเปนผูที่เคยสอบผาน A1 ในระดับมัธยมศึกษา
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 ผลการวเิคราะห�วธิกีารพัฒนาทกัษะการฟ̃งดŒวย
ตนเองของนิสิตสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส มหาวิทยาลัย
นเรศวร แบงออกเปน ๖ สวนยอย คือ ระดับปญหา
ดานทักษะการฟงภาษาฝรั่งเศส อุปสรรคในการฟง
ภาษาฝรัง่เศส, วธิกีารพฒันาภาษาฝรัง่เศส, ระยะเวลา
และความถี่ในการฝกฟง จุดประสงคที่นิสิตตองการ
พัฒนาทักษะการฟง และสื่อและเว็บไซตที่ใชในการ
พัฒนาทักษะการฟง ดังนี้

 ๓.๑.๑ ระดับป˜ญหาดŒานทักษะการฟ˜งภาษา
ฝรั่งเศส
 คณะผูวิจัยขอใหกลุมประชากรประเมินตนเอง
โดยแบงระดับปญหาดานทักษะการฟงออกเปน ๕ 
ระดับ ไดแก มากที่สุด, มาก, ปานกลาง, นอย และ
นอยที่สุด จากผลสํารวจพบวา นิสิตสวนใหญประเมิน
ว าตนเองมีป ญหาดานทักษะการฟงอยู ในระดับ
ปานกลาง มาก และมากที่สุด

ระดับป˜ญหาดŒานทักษะการฟ˜งภาษาฝรั่งเศส จํานวน (คน) รŒอยละ

มากที่สุด ๓ ๕.๖

มาก ๑๗ ๓๓.๓

ปานกลาง ๒๘ ๕๓.๗

นอย ๔ ๗.๔

นอยที่สุด – –

รวม ๕๒ ๑๐๐

ตารางที่ ๑ แสดงระดับปญหาดานทักษะการฟงภาษาฝรั่งเศส

ตารางที่ ๒ แสดงอุปสรรคในการฟงภาษาฝรั่งเศสดวยตนเองของนิสิต

 ๓.๑.๒ อปุสรรคในการฟ̃งภาษาฝรัง่เศสของนิสิต 
 อปุสรรคในการฟงภาษาฝรัง่เศสของนสิติ มาจาก
หลากหลายสาเหตุ สาเหตุหลัก ไดแก ผูพูด พูดเร็ว
เกินไป (รอยละ ๗๙.๖), รองลงมาคือ ไมคุนสําเนียง

ของผูพูด (รอยละ ๕๐), ไมเขาใจเนือ้หาทีก่าํลังฟง หรอื
ไมรูคาํศพัท (รอยละ ๔๒.๖), ไมเขาใจโครงสรางประโยค 
(รอยละ ๓๓.๓), ไมมีสมาธิในขณะที่ฟง (รอยละ 
๓๑.๕) เปนตน

ป˜ญหาที่เปนอุปสรรคในการฟ˜งภาษาฝรั่งเศส จํานวน (คน) รŒอยละ

๑. ผูพูด พูดเร็วเกินไป ๔๓ ๗๙.๖

๒. ไมคุนสําเนียงของผูพูด ๒๗ ๕๐

๓. ไมเขาใจเนื้อหาที่กําลังฟงหรือไมรูคําศัพท ๒๓ ๔๒.๖

๔. ไมเขาใจโครงสรางประโยค ๑๘ ๓๓.๓

๕. ไมมีสมาธิในขณะที่ฟง ๑๗ ๓๑.๕

๖. ปญหาของอวัยวะหู ๑ ๑.๘๕

๗. เสียงรบกวนจากภายนอก ๑ ๑.๘๕
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 ๓.๑.๓ วิธีการที่นิสิตใชŒพัฒนาทักษะการฟ˜ง
ดŒวยตนเอง     
 การพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเองที่อยูนอก
เหนือจากบทเรียนในหองเรียนกับอาจารย สามารถ
ทําไดหลายรูปแบบขึ้นอยูกับตัวของนิสิตเอง ทั้งนี้ข้ึน
อยูกับความตองการของผูเรียนแตละคนเองดวยวา
ตองการพฒันาตนเองหรอืไม และอาจข้ึนอยูกบัโอกาส
และความสะดวกในการเขาถึงอนิเทอรเน็ต จากผลการ
สํารวจ พบวา มีนิสิต ๑ คนที่ไมเคยพัฒนาทักษะการ
ฟงดวยตนเอง คิดเปนรอยละ ๑.๙ เนื่องจาก “ไมมี
เวลาที่จะฝกฟง”

 นอกจากนี้ นิสิตจํานวน ๕๓ คน คิดเปน
รอยละ ๙๘.๑ ไดพัฒนาทกัษะการฟงภาษาฝรัง่เศสดวย
ตนเอง โดยพบวานิสิตเลือกฝกดวยการฟงเพลงภาษา
ฝรั่งเศสมากที่สุด จํานวน ๔๒ คน คิดเปนรอยละ 
๗๙.๖ ตามดวยการดคูลิปวิดโีอทีเ่ปนภาษาฝรัง่เศสบน
อินเทอรเน็ต สนทนากับชาวฝรั่งเศสแบบตัวตอตัว ฟง
รายการวทิยภุาษาฝรัง่เศส สนทนากบัชาวฝร่ังเศสผาน
อินเทอรเน็ต ดูรายการโทรทัศนภาษาฝรั่งเศส ดูหนัง
และการตูนภาษาฝรั่งเศสบนอินเทอรเน็ต 

ตารางที่ ๓ แสดงสื่อหรือวิธีที่นิสิตใชพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเอง

 ๓.๑.๔ ความถี่ในการฝƒกทักษะการฟ˜งภาษา
ฝรั่งเศส
 นิสิตจํานวน ๕๓ คน ไดฝกทักษะการฟงดวย
ความถีท่ี่แตกตางกนั โดยแบงออกเปน ๕ ระดับ ไดแก 
ทํานอยที่สุด, ทํานอย, ทําบาง บางครั้ง, ทําบอย และ
ทําบอยที่สุด ซึ่งผลการสํารวจปรากฏวา นิสิตจํานวน

สื่อหรือวิธีที่นิสิตใชŒพัฒนาทักษะการฟ˜งดŒวยตนเอง จํานวน (คน) รŒอยละ

๑. ฟงเพลงภาษาฝรั่งเศส ๔๒ ๗๙.๖

๒. ดูคลิปวิดีโอที่เปนภาษาฝรั่งเศสบนอินเทอรเน็ต ๓๕ ๖๖.๗

๓. สนทนากับชาวฝรั่งเศสแบบตัวตอตัว ๑๘ ๓๓.๓

๔. ฟงรายการวิทยุภาษาฝรั่งเศส ๑๕ ๒๗.๘

๕. สนทนากับชาวฝรั่งเศสผานอินเทอรเน็ต ๑๑ ๒๐.๔

๖. ดูรายการโทรทัศนภาษาฝรั่งเศส ๑๐ ๑๘.๕

๗. ดูหนังและการตูนภาษาฝรั่งเศสบนอินเทอรเน็ต ๓ ๕.๗

๘. ทองเที่ยวกับชาวฝรั่งเศสหรือเปนไกด ๑ ๑.๙

๙. ฟงคลิปขาวจากแอปพลิเคชันในโทรศัพท ๑ ๑.๙

เกินรอยละ ๖๗.๙๒ ระบุวา ไดพัฒนาทักษะการฟง
ในระดับทําบาง บางครั้ง, นิสิตจํานวนรอยละ ๒๒.๖๔ 
ระบุวาพัฒนาการฟงในระดับนอย มีเพียงนิสิตไมถึง
รอยละ ๑๐ ที่สละเวลาใหกับการพัฒนาทักษะดานนี้
ในระดับทําบอยและทําบอยที่สุด 

ความถี่ในการฝƒกทักษะการฟ˜งภาษาฝรั่งเศส จํานวน (คน) รŒอยละ

๑. ทํานอยที่สุด – –

๒. ทํานอย ๑๒ ๒๒.๖๔

๓. ทําบาง บางครั้ง ๓๖ ๖๗.๙๒
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 เมือ่ไดพจิารณาระยะเวลาและความถ่ีในการฝก
ฟงในแตละครั้ง พบวามีนิสิตเพียงรอยละ ๗.๕ ที่ฝก
ฟงทุกวัน นิสิตสวนใหญ (รอยละ ๔๕.๒๘) ฝกทักษะ
การฟง ๑–๒ ครั้งตอสัปดาห และรอยละ ๑๘.๘๗ 
ระบุวาฝกฟง ๓–๔ ครั้งตอสัปดาห ที่เหลือสละเวลา
ใหแกการพฒันาทักษะการฟงนอยมาก ทกุสองสปัดาห
บาง เดือนละครั้งบาง
 สาํหรบัระยะเวลาทีนิ่สติใชในการฝกฟงในแตละ
ครั้ง นิสิตรอยละ ๓๓.๙๖ ใชระยะเวลาในการฝก
ประมาณ ๓๐ นาที และอีกรอยละ ๓๓.๙๖ ประมาณ 
๑–๒ ชั่วโมง 
 ๓.๑.๕ เหตุผลที่นิสิตตŒองการพัฒนาทักษะ
การฟ˜ง
 จากการสํารวจความคิดเห็นของนิสิตเกี่ยวกับ
สาเหตุท่ีนิสิตพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเองพบวา 
นิสิตจํานวน ๒๒ คน (รอยละ ๔๑.๕๑) ตองการฝก
ทักษะการฟงเพื่อพัฒนาทักษะการฟง การพูดของ
ตนเอง, นิสิตจํานวน ๑๕ คน (รอยละ ๒๘.๓๐) 
ตองการพัฒนาความเขาใจ, นิสิตจํานวน ๑๒ คน 
(รอยละ ๒๒.๖๔) ตองการสือ่สารกับเจาของภาษา หรอื

บุคคลอื่นที่พูดภาษาฝรั่งเศสไดรูเรื่อง, นิสิตจํานวน 
๖ คน (รอยละ ๑๑.๓๒) พัฒนาทักษะการฟงเพื่อการ
เรียน การสอบตาง ๆ, นิสิตจํานวน ๑ คน (รอยละ 
๑.๘๙) ตองการพัฒนาการฟงเพ่ือนํามาใชในชีวิต
ประจําวนัไดอยางมปีระสิทธภิาพ และนสิิตจํานวน ๑ คน 
(รอยละ ๑.๘๙) ไมไดระบุสาเหตุของการพัฒนา
 ๓.๑.๖ สื่อที่ใชŒในการทําแบบทดสอบการฟ˜ง
ดŒวยตนเอง
 เมือ่สอบถามนสิติถงึการทาํแบบทดสอบการฟง
ดวยตนเอง นิสิตจํานวน ๓๒ คน (รอยละ ๖๐.๔) 
ระบุวาไมเคยทําแบบทดสอบการฟง และนิสิตจํานวน 
๒๑ คน (รอยละ ๓๙.๖) เคยทําแบบทดสอบการฟง
โดยใชสื่อตาง ๆ เชน หนังสือแบบเรียน, แบบฝกหัด
ออนไลน และหนังสือติวสอบ สิ่งที่นิสิตนิยมใชมาก
ที่สุดคือ หนังสือแบบเรียน
 ๓.๑.๗ เว็บไซต�ออนไลน�
 จากการสํารวจชื่อเว็บไซตที่นิสิตแตละคนใชใน
การพัฒนาทกัษะการฟงดวยตนเองนัน้ พบวานิสติระบุ
เว็บไซต ดังนี้

ความถี่ในการฝƒกทักษะการฟ˜งภาษาฝรั่งเศส จํานวน (คน) รŒอยละ

๔. ทําบอย ๔ ๗.๕๕

๕. ทําบอยที่สุด ๑ ๑.๘๙

รวม ๕๓ ๑๐๐

ตารางที่ ๔ แสดงความถี่ในการฝกทักษะการฟงภาษาฝรั่งเศสของนิสิต

ตารางที่ ๕ แสดงเว็บไซตออนไลน

เว็บไซต�ออนไลน� จํานวน (คน) รŒอยละ 
๑. www.françaisfacile.com ๒ ๑๕.๓๘ 
๒. www.youtube.com ๓ ๒๓.๐๘ 
๓. Dictee.tv5monde.com ๑ ๗.๖๙ 
๔. RFI Radio ๑ ๗.๖๙
๕. www.bonjourajarnton.com ๑ ๗.๖๙
๖. www.bonjourdefrance.com ๑ ๗.๖๙
๗. www.sprachcaffe.com ๑ ๗.๖๙
๘. ไมระบุ ๓ ๒๓.๐๘
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 จากตารางขางตน สงัเกตไดวาเวบ็ไซตเพือ่ความ
บันเทิง เว็บไซตชวยเรียนภาษา เว็บไซตสําหรับเขียน
ตามคําบอก เว็บไซตที่ใหขาวสารและมีสวนที่อธิบาย
เปนภาษาฝรัง่เศสทีป่รบัใหงาย นอกจากน้ี ยังมีเวบ็ไซต
ที่ติวเตอรคนไทยสราง เนนคําอธิบายไวยากรณหรือ
ขอมูลดานวัฒนธรรม ซึ่งชวยใหนิสิตเขาใจไดทันที 
 อุปสรรคและป̃ญหาในการทาํแบบฝƒกหัดออนไลน�
 กลุมประชากรระบุวามีพบอุปสรรคและปญหา
ในการทําแบบฝกหัดออนไลน ดังนี้ นิสิตไม มี
อินเทอรเน็ต หรือไมมีอินเทอรเน็ตท่ีมีสมรรถนะ
ความเร็วสูง นิสิตไมมีเวลาฝกฝนเนื่องจากมีการบาน
จํานวนมาก และบางครั้ง ในการฝกทําแบบฝกหัด
ออนไลนนั้น นิสิตไมมีคําอธิบายที่ชัดเจน ทําใหรูสึก
หลงทาง

สังเกตไดจากผลคะแนนสอบวัดระดับภาษาฝรั่งเศส 
(DELF) รวมถึงสามารถฟงชาวตางชาติเขาใจมากขึ้น 
และสามารถจับคําหลัก ๆ  ทีไ่ดยนิมาได ตอมาอปุสรรค
ที่นิสิตพบในการฝกฟง นิสิตสวนมากไมมีเวลาในการ
ฝกฟง เนื่องจากทํากิจกรรมอื่น พักผอน เรียนหนัก
ประกอบกับมีการบานจํานวนมาก และจากการพัฒนา
ทกัษะการฟงดวยตนเองของนสิติพบวา วธิหีรอืเทคนคิ
ทีน่สิติเลอืกใชนัน้ นสิติไดศกึษาคนควาดวยตนเองบน
เว็บไซต Google, Pantip มากที่สุด รองลงมาคือ 
ไดจากคาํแนะนาํของอาจารย เพือ่น และรุนพี ่ตามลาํดบั

๓.๒ ผลการวิเคราะห�การสัมภาษณ�นิสิตสาขาวิชา
  ภาษาฝรั่งเศส จากการสุ‹มตัวอย‹าง
๓.๒ ผลการวิเคราะห�การสัมภาษณ�นิสิตสาขาวิชา
  ภาษาฝรั่งเศส จากการสุ‹มตัวอย‹าง
๓.๒ ผลการวิเคราะห�การสัมภาษณ�นิสิตสาขาวิชา๓.๒ ผลการวิเคราะห�การสัมภาษณ�นิสิตสาขาวิชา
  ภาษาฝรั่งเศส จากการสุ‹มตัวอย‹าง

 ผลการวิเคราะหพบวา นิสิตมีปญหาทางดาน
ทักษะการฟง โดยทุกคนกลาววา ทักษะการฟงเปน
สิ่งที่สําคัญอยางมากในการเรียนภาษาตางประเทศ 
เน่ืองจากทกัษะนีเ้ปนตวัชวยในการสือ่ใหเขาใจมากขึน้ 
โดยสิ่งที่เปนตัวบงบอกวานิสิตเหลานี้มีปญหาทางดาน
ทักษะการฟงคือ สนทนากับชาวตางชาติไมคอยเขาใจ 
และผลการสอบฟง ดังน้ันนิสิตสวนมากจึงใหความ
สําคัญในการพัฒนาทักษะการฟงดวยตนเองอยูใน
ระดับมาก เพราะเปนปญหาใหญซ่ึงมีผลกระทบตอ
ผลการเรียนดวยเชนกัน อีกทั้งวิธีหรือเทคนิคที่นิสิต
สวนใหญเลอืกใชในการพัฒนาทกัษะการฟงคือ การฟง
เพลงภาษาฝรั่งเศสบนอินเทอรเน็ต, ฟงวิทยุออนไลน 
และฟงวทิยผุานแอปพลิเคชนั จากเวบ็ไซต YouTube, 
Chérie FM และ Radio France โดยนิสติ เลอืกใช
เทคนิครองตามเนื้อเพลง ประกอบกับจดคําศัพทที่ไม
เขาใจ นอกจากนีน้สิติไดทาํแบบฝกหดัประกอบการฟง
ออนไลน จากเวบ็ไซต RFI radio และ TV5 monde 
ซึง่ผลลพัธของการใชวธิแีละเทคนคิเหลานีพ้บวา นสิติ
สวนใหญประสบความสําเร็จในระดับหนึ่ง เพราะ

๔. สรุปผลการศึกษา อภิปรายผล

 จากผลการวิจัยพบวา วิธีที่นิสิตเลือกใชในการ
พัฒนาทกัษะการฟงดวยตนเองสอดคลองกบัสมมตฐิาน
ที่ตั้งไว กลาวคือ นิสิตพัฒนาทักษะการฟงจากการฟง
เพลงภาษาฝรั่งเศสมากที่สุด นอกจากนี้ยังพบวานิสิต
สวนใหญใหความสําคัญกับการพัฒนาทักษะการฟง
ของตนเองนอกเหนือจากการเรียนในหองเรียนอยูใน
ระดับมาก แตนิสิตใหเวลากับการพัฒนาทักษะการฟง
ของตนในแตละวันนอย กลาวคือ นิสิตสวนใหญฝก
ฟงเพยีง ๑–๒ ครัง้ตอสปัดาห และใชเวลา ๑–๒ ชัว่โมง
ตอครัง้ ดงันัน้จึงสงผลใหนสิิตมปีญหาดานทักษะการฟง 
 ผลการวิจัยสะทอนใหเห็นวาผูเรียนใหเวลากับ
การพัฒนาทักษะการฟงนอกหองเรียนนอย ซึ่งเปนสิ่ง
ที่นาฉงน เพราะเมื่อเปรียบเทียบกับทักษะการส่ือสาร
อื่น ไมวาจะเปนทักษะการอาน ทักษะการเขียน หรือ
ทักษะการพูด ทักษะการฟงนาจะเปนทักษะที่งายและ
สรางความรื่นรมยที่สุดใหผูเรียนเนื่องจากอาจเลือก
พัฒนาทักษะนี้โดยการฟงเพลง ชมภาพยนตร ชม
สารคดีภาษาฝรัง่เศส ซึง่จะทาํใหไดรบัความเพลดิเพลนิ
ทางโสตและ/หรอืทางทศันะ นอกจากนี ้หากผูเรยีนจะ
ใหโอกาส “หู” ตนเอง เปดสื่อภาษาฝรั่งเศสใหกรอกหู
ทกุวนัยงันบัเปนการเรยีนแบบ Auto-apprentissage 
passif ทําให “หู” ไดคุนชินกับภาษาเปาหมายที่
เลือกเรียน 
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 ผลการศกึษาหวัขอการพฒันาทกัษะการฟงดวย
ตนเองของนิสิตสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ทําใหคณะ
ผูวจิยัมีแนวทางใหสาขาวชิาฯ ในการปรบัปรงุการเรยีน
การสอนและหลักสูตร ศศ.บ. สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 
ของมหาวทิยาลยันเรศวร ตลอดจนการทาํวจัิยในชัน้เรยีน
เพือ่พฒันาทกัษะการฟงตอไป นอกจากนี ้เพือ่เปนการ
วัดระดับความสามารถทางการฟงของนิสิต และเพื่อ
ลดจํานวนผูสอบ DELF ไมผานเนื่องจากทําคะแนน
สวนทักษะการฟงไดตํ่ากวาเกณฑ สาขาวิชาฯ จะนํา
การจัดสอบ DELF Blanc มาใชกับนิสิตทุกชั้นป
ในทุกปการศึกษา 
 การท่ีผลการวิจัยระบุวานิสิตพัฒนาทักษะการ

ฟงดวยการฟงเพลงภาษาฝรั่งเศสมากที่สุด ซึ่งจอลลี 
(Jolly, 1975 อางถึงในทิพยวัลย พันธุ เจริญ, 
๒๕๔๘: ๓) กลาววา เพลงมีผลในการสอนออกเสียง 
ศัพท สํานวน และโครงสรางไวยากรณ รวมทั้งความ
เขาใจในความสมัพันธของวฒันธรรมและภาษาทีใ่ชใน
เพลง ดังนั้น คณะผูวิจัยจึงขอเสนอแนะใหอาจารย
ผู สอนโดยเฉพาะในรายวิชาพ้ืนฐาน นําเพลงภาษา
ฝรั่งเศสมาใชในการจัดการเรียนการสอน ซึ่งจะทําให
ผู  เรียนสามารถเรียนรู  เนื้อหาทางดานสัทศาสตร 
วากยสัมพันธ ความหมาย ตลอดจนวัฒนธรรมตาง ๆ  
ที่ปรากฏในบทเพลงภาษาฝรั่งเศส ซึ่งการนําบทเพลง
มาใชในการเรยีนการสอนนัน้ ผูสอนสามารถสอดแทรก
กิจกรรมตาง ๆ ไดทั้งกอนการฟง ขณะฟง และหลัง
ฟงเพลง เพื่อวัดและประเมินผลผูเรียน 

๕. ขŒอเสนอแนะจากผลการศึกษา
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